
  

 

            

Svatomartinské
menu
St. Martin’s Menu / St.-Martins-Menü / Menu świętomarcińskie

150 g

Husí játra, česnek, chilli, šalotka, domácí kurkumový chléb
Goose liver, garlic, chilli, shallot, homemade turmeric bread
Gänseleber, Knoblauch, Chili, Schalotte, hausgemachtes Kurkumabrot
Gęsie wątróbki, czosnek, chili, szalotka, domowe pieczywo z kurkumą

Husí játra na portském víně
Goose liver in Port wine / Gänseleber in Portwein /
Gęsie wątróbki w winie porto

275(1, 3, 7)

1/4

Červené skořicové zelí, bílé kyselé zelí, karlovarský knedlík, houskový knedlík,
bramborový knedlík, silná husí šťáva od kosti

Red cabbage with cinnamon, white sauerkraut, Karlovy Vary dumpling,
bread dumpling, potato dumpling, rich goose gravy made from the bones

Rotkohl mit Zimt, Weißkraut, Karlsbader Knödel, Semmelknödel, Kartoffelknödel,
kräftiger Gänsejus aus den Knochen

Czerwona kapusta z cynamonem, biała kiszona kapusta, knedel karlowarskie,
knedel bułczane, knedel ziemniaczany, esencjonalny sos gęsi na bazie kości

Pečená husa s variací knedlíků a zelí
Roast goose with a selection of dumplings and cabbage /
Gänsebraten mit Knödelvariation und Kraut /
Pieczona gęś z zestawem knedli i kapusty

585(1, 3, 7, 9)

0,33 l

Játrové knedlíčky, zelenina, nudle
Liver dumplings, vegetables, noodles
Leberknödel, Gemüse, Nudeln
Knedle wątrobiane, warzywa, makaron

Husí kaldoun
Goose giblet soup / Gänse-Kaldoun / Rosół z gęsich podrobów

145(1, 3, 7, 9)



  

 

            

1 ks

Červené skořicové zelí, bílé kyselé zelí, karlovarský knedlík, houskový knedlík,
bramborový knedlík, silná husí šťáva od kosti

Red cabbage with cinnamon, white sauerkraut, Karlovy Vary dumpling,
bread dumpling, potato dumpling, rich goose gravy made from the bones

Rotkohl mit Zimt, Weißkraut, Karlsbader Knödel, Semmelknödel, Kartoffelknödel,
kräftiger Gänsejus aus den Knochen

Czerwona kapusta z cynamonem, biała kiszona kapusta, knedel karlowarskie,
knedel bułczane, knedel ziemniaczany, esencjonalny sos gęsi na bazie kości

Celá pečená husa s variací knedlíků a zelí
Whole roast goose with a selection of dumplings and cabbage /
Ganze Gans aus dem Ofen mit Knödelvariation und Kraut /
Cała pieczona gęś z zestawem knedli i kapusty

2 590(1, 3, 7, 9)

150 g

Mascarpone, koňak, borůvky
Mascarpone, cognac, blueberries
Mascarpone, Cognac, Heidelbeeren
Mascarpone, koniak, borówki

Flambované jablko
Flambéed apple / Flambierter Apfel / Jabłko flambirowane

195(7)

200 g

Marmeláda z cibule a červeného zelí, majonéza, BBQ omáčka, hranolky, česnekový dip
Onion and red cabbage jam, mayonnaise, BBQ sauce, fries, garlic dip
Zwiebel-Rotkohl-Konfitüre, Mayonnaise, BBQ-Sauce, Pommes frites, Knoblauchdip
Konfitura z cebuli i czerwonej kapusty, majonez, sos BBQ, frytki, dip czosnkowy

Trhaný husí burger
Pulled goose burger / Burger mit gezupftem Gänsefleisch /
Burger z szarpaną gęsiną

395(1, 3, 7)
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